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=3 BT v A EEFE ST,

HEIET =V ADEEF>TUWVEE A,
BAE HT=IL<item(val0)>ZEFE o=,
¥ oH HiET=E<item(val0)>ZHF->TLVELE A,

HEE You use a phoenix feather.

You do not have any phoenix feathers.

ia You use a <item(sgl,val0)>.
</A

You do not have any <item(plr,val0)>.
sgl:single(EE3R),plr: plural (2 £0)
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o FEERGAITEHKE. ERBERETEY . BYH. BRI LD
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\

CIp- | BARE Ji=ZvIRDE
:zgfheenri)x AZa—  phoenix feather
sgl You use a phoenix feather.
plr You do not have any phoenix feathers.
B ARG BBk
AZa— holy water
sgl You use a flask of holy water.
plr You do not have any flasks of holy water.
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<art> You obtain <art> <item(sgl,val0)>.

a You obtain a phoenix feather.

5 5l You obtain Excalibur.

<The> <The> <item(sgl,val0)> cannot be used on that target.
The The phoenix feather cannot be used on that target.
48E 50f =7 Excalibur cannot be used on that target.
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“a/an/ &5 3A]” You obtain <art> <item(sgl,val0)>.

¢

You obtain a phoenix feather.
You obtain Excalibur.
“the/ 5t z7]” <The> <item(sgl,val0)> cannot be used on that target.

The phoenix feather cannot be used on that target.

Excalibur cannot be used on that target.

Zioh o “a/an/the/#EFEEA”  You obtain the treaty blade.
“the/#E 5 57]” The treaty blade cannot be used on that target.
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IHARA)/N— 1 Excalibur
LR DH| 1 the treaty blade
SRYILY—F mythril sword  mythril swords
TAT)—k iron sword iron swords
100/ N\ 2 i & a one hundred one hundred byne
byne bill bills
LY/ flask of flasksof  holy water
Nojm2y)u Ly pairof  pairsof  dragon claws
®/1 & i
/the /a/an

HETIIIEER:HATZ7Z7 ITEERGEMEEHRITBEBERIE—D2DIIZEEDH S
CELRIBETE NS EIEXTEEE A /the/a/an I DL ELLEIRIZLE S,
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THRDY)I\— Excalibur
LR DH| the treaty blade
SRY)LY—F mythril sword mythril swords
TATI—k iron sword iron swords
100/ N1 #R%& 3 one hundred byne one hundred byne bills
bill
22K flask of  flask s of holy water
o= 2y)u Ly pairof  pairs of dragon claws
/the/a/an

HECTKIEFRATSY ITEERFALFERITESHERIE—2DINFELEDHD
CEBAIRETE DG A LT FEEC A /the/a/an IDNDLBEIZFEHICE D,
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QAJRNMNIEZ B,

SAAEZ S,

HKENOMDEFEICEIZENER T H8FICHEE,

k=< -0 You obtain <sw(item_art(val0))>a <>an <>the <></> <item(sgl,val0)>.

F Szt ut:c47d=l You obtain <art> <item(sgl,val0)>.
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AERE  “<art><noun>”  aknife some knives
E & “<the><noun>"  the knife the knives

INSZE LT
m f

A EHEA “<art><noun>” uncouteau unedague des couteaux/des dagues

%E 7L =A) “<def> <noun>” le couteau la dague les couteaux/les dagues
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L—H—458—7J pairof pairs of leather gloves

flask of flasks of poison potion

HAXEE a=wyhk A-whEH |a=—vhEH |z | FAE
I — AH—
I/'U' 7 f

paire de paire de gants en cuir

B f flasque de flasques de f potion empoisonnante
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AFE®E  “<art> <noun>” some leather gloves / some poison potion

%E 712 27 “<the><noun>"  the leather gloves / the poison potion

{hEE hEE~</O AAE
m f

AE RG] “<art> <noun>” de le(du) gants en cuir  de la potion empoisonnante
%E 7 20 “<def> <noun>" le gants en cuir la potion empoisonnante
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le élixir I'élixir

la amulette I"amulette

que Eve qu’ Eve
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A=-—whE | A=yMMEE

bouteille de  bouteilles de f
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FA42 m couteau couteaux
FhH— f dague dagues
LY —5a—7J f pairede  paire de m gants en cuir
= f flasque de flasques de f potion
empoisonnante
[/
11

©2009 SQUARE ENIX CO., LTD. 28



IOV AED AR R
BRALNLFALENT S5, BHSh 545
ZEo THEARRICHERRANEILT S,

s TERBEZDMER ITIEGLIFIEMDO 5T —])
’:J:’D—C%'ﬂ: L/_E-ETO

ce

this/that <ce>

ces

cette
my <mon> mon ma mes
your <ton> ton ta tes
his/her <son> son sa ses
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“BIET=D<item(valo)>FiEA Tz, ”
“your <item(sgl,val0)> breaks.”

(N7 58 “<ton> <item(sgl,val0)> se casse.”

(NG iasér)=i “<sw(item_gender(val0))>ton<><sw(item_vow(val0)>ton<>ta</></>
<item(sgl,val0)> casse.”
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m couteau ce couteau
m elixir cet élixir
mon f potion ma potion
f émeraude mon émeraude
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o “<de> <def> <noun>" ) E B

m “BAHE<item(valo)>ZHEZTEIT M ?

m “Do you remember <the> <item(base,val0)>?"
m “Vous vous souvenez <de> <def> <item(base,val0)> ?”

ST YY  de Excalibur
&l

ss=setrepe  de Gungnir
W&

Eaf#“ié% de le estoc
de le couteau
Bt

P de la dague

&l

EBAL R
ELBVNEH

ETHESL
WA

N
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BitaEH Tt H %4 E

e Stein der Weisen e Potion(7R—3<3) e Elixier(Z!) oY —)
(BEEDR) e GroRaxt(J L—r7 e Mithril-Messer(=

e Mithril-Dolch(SE X 9 R) AJILFA42)
JILEH—) e Fee(Z7x7')—) e Breitschwert(7

e Drachen(FZ3>Y) A—kY—Fk)
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RAYVEED BT EILEVLSATEANDETILZR T,

— 1N EHE

— 2¥-GI&-BI&-FT AR

—  3#%-D#%& - 54% - 1 B #9AE

—  AFE- AR R - EEE

ZEATIODGE. . RIEETHIHLENH S,
BHEINSEHEADEILEBVTEERIZ/NG—2E(FILTY X LIE) AT RE,

EDEALINF—2MIRAT4ITDHIRT B,

-

<noun(nom,sgl)>  Schwert <noun(nom,plr)>  Schwerter
2  <noun(gen,sgl)> Schwertes <noun(gen,plr)> Schwerter
3 <noun(dat,sgl)> Schwert <noun(dat,plr)> Schwertern
4  <noun(acc,sgl)> Schwert <noun(acc,plr)> Schwerter
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LAET Rapier<s_m> Rapiere<n_p>
EBELTEY Rolle<_f> mit Rolle<n_p> mit Ornament<es_n>
Ornament<es_n>
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T8,

7EEa  “<art><noun>”  aknife some knives

E

| “<the> <noun>" the knife the knives

e
m F n

FETE “<art><noun(nom)>”  ein Dolch Eine Lanzette  ein Messer Etwas Dolche

R “<def><noun(nom)>”  der Dolch die Lanzette ~ das Messer  Die Dolche
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ZADKREILE—RIZHERADIBEILET,

Ev/sn BHH
m F n

AETE] “<art><noun(hom)>”  ein Dolch eine Lanzette ein Messer
“<art> <noun(gen)>” eines Dolches einer Lanzette eines Messers
“<art> <noun(dat)>" einem Dolch  einer Lanzette einem Messer
“<art> <noun(acc)>” einen Dolch eine Lanzette ein Messer
%E it il “<def> <noun(nom)>"”  der Dolch die Lanzette das Messer die Dolche

“<def> <noun(gen)>” des Dolches der Lanzette des Messers der Dolche
“<def> <noun(dat)>” dem Dolch der Lanzette dem Messer  den Dolchen

“<def> <noun(acc)>” den Dolch die Lanzette das Messer die Dolche
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LY flask of flasks of holy water

I pair of pairs of claws

2K Flasche<_f> Flasche<_p> Weihwasser<s_n>
M Paar<es_n> Paar<es_n> Klauen<_p>
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il

AFEE  “<art> <noun>” some leather gloves / some poison potion
E i =A) “<the> <noun>" the leather gloves / the poison potion

m f n P

AATE  “<art><noun>”  etwas etwas etwas Weihwasser  etwas Klauen
it &)

EE  “<def> <noun>”  der die das Weihwasser die Klauen
B
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Your @ & AL FR

MEE< /O
<ind>
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<mein>
<unser>
<dein>
<euer>
<lhr>
<sein>
<ihr>

<Euer>
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IR

TR

e Z2EER
e %E  METO
e the <def>
—EBT this <dieser>
Fe that <jener>
Fre it <solcher>
R

—EBE
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K(Yi&  Zweischneidig<adj> Schwert<es_n> 1
B :
KAViE  Zweischneidig<adj> Schwerter<n_p> 3
ok 4
1
2 B

il
E [E
4

S

5E
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B
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IHOAADY 1 Excalibur<n>
IN—
SAYIVI—F mithril- mithril-
schwert<s_n> schwert<_p>
TAT)—k Eisenschwert<s_n> Eisenschwert<_p
>
LY/ Flaschen<_f> Flaschen< p> Weihwasser<_f>
FA AL Kettenhemd<s_n>  Kettenhemd<_p>
N N2y Ju Ly Paar<es_n>  Paar<es_n> Drachenklauen<_p
>
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PR EEELE . AT —F AN A
REZEEBFRANRAEDEE

¢« AT—RRARDTXAMIFINEFETIEAHAMAE, BE
HIFEDE A TRLLNEELNH S,

| REAMRE & MR

B &®»Et-IImEIRREIZEoT=, HET=1E. REOMENENT-,

5

B 1= L <status(val0)>IREEIZE o =, “BIrt-lE. <status(valo)>DENE =N 1=,

| RERANRE £ SRk

You are paralysis. Your paralyzed effect wears off.

-

xR
£2 You are <status(adj,val0)>. Your <status(noun,val0)> effect wears off.
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~ 5]

¢ AT—HRRZRDTHXANT—ZIBFAMARE. REFRA
EDIHBZTAELEANVLWELH D,

=55 weakness weakened
BT charm charmed
FF3E paralysis paralyzed
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R S ENFRDETIEDEE

o N—TADNVAN—TADFEEEBN—T1DEEDE1E,
e BHDIN—TA(ZAM) EBIN—T4(ZAMR)DFZEDEIE,
o s EEm

. —A¥®R You attack the wolf. You attack the wolf.
5

= AFR The bat attacks the wolf. The bats attack the wolf.
--

—AF®R Tuattaques le loup. Vous attaquez le loup.
£
=A¥®R Lachauve-souris attaque le loup. Les chauves-souris attaquent le loup.
--

—A¥R  Sie greift den Wolf an. lhr greift den Wolf an.

=A¥®: Die Fledermaus greift den Wolf an.  Die Fledermé&use greifen den Wolf an.
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fLov—/\B— Chasseur de trésors Chasseuse de trésors"
KSRV — Tueur de Dragon Tueuse de Dragon
fLv—\BR— Schatzsammler Schatzsammlerin
KO ALY — Dragon-Totschlager Dragon-Totschlagerin
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This nation was established in southern Quon by
the Humes, a people with great technological
ingenuity. The president is elected by popular

vote.

in-ge-nu-i-ty ‘

This nation was established in southern Quon by
the Humes, a people with great technological in-
genuity. The president is elected by popular vote.
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